
PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

Commune

Gemeinde

Steg-Hohtenn Kanton

Canton

WALLIS
VALAIS

Datum

Date

09.Juni 2024

l. Vorlage : Volksinitiative vom 23. Januar 2020 "Maximal 10% des Einkommens für die Krankenkassenprämien (Prämien-Entlastungs-Initiative)"

l. Objet: Initiative populaire du 23 janvier 2020 "Maximum 10% du revenu pour les primes d'assurance-maladie (initiative d'allegement des primes)"

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total

Total

1163

Eingelangte

Stimmzettel
Bulletins enü-es

548

Ausser Betracht

fallende
Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en Ugne de compte

leere

blancs

7

ungültige

nuls

7

14

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

Ugne de campte

534

ja
OU1

220

nein

non

314

Ainsi fait, lu et signe seance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung,

a

m

*
*

le

den

Des le depouillement achev6, le president du bureau de vote transmet au canton une copie du proces-

verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securite, des institutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!!

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros
ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (An. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte).
!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG !!

Le/la President(e):

Der/die Präsident(in).~r—Y

^be/la'Secretaire :

Der/die Sekretärin) :

Les Scmtateurs :

Die Stimmenzähler :

<-^?T------

^^ S-.

^
/ -Ä. .'

~'~^ .^/



PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

Commune

Gemeinde

Steg-Hohtenn Kanton

Canton

WALLIS
VALAIS

Datum

Date

09.Juni 2024

2. Vorlage : Volksinitiative vom 10. März 2020 "Für tiefere Prämien - Kostenbremse im Gesundheitswesen (Kostenbremse-Initiative)"

2. Objet: Initiative populaire du 10 mars 2020 "Pour des primes plus basses. Frein aux couts dans le Systeme de sante (initiative pour un frein aux couts)"

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total

Total

1163

Eingelangte
Stimmzettel

Bulletins entres

548

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en Ugne de compte

leere

blancs

s

ungültige
nuls

7

12

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de compte

536

ja
OU1

246

nein

non

290

Ainsi fait, lu et signe säance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet wahrend der Sitzung,

Le/la President(e) :

Der/die ,Präsident(in).
^ ; ' ' ;'

ä

m

*
*

le

den

Des le depouillement acheve, le president du bureau de vote transmet au canton une copie du procfes-

verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securite, des institutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX "

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Posrweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte).
!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG "

;/la.Secretaire :

Der/die Sekretärin).



Commune

Gemeinde

Steg-Hohtenn Kanton

Canton

PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

09.Juni 2024WALLIS
VALAIS

Datum

Date

3. Vorlage : Volksinitiative vom 16. Dezember 2021 "Für Freiheit und körperliche Unversehrtheit"

3. Objet: Initiative populaire du 16 decembre 2021 "Pour la liberte et l'integrite physique"

Stimmberechtigte

Electeurs inscrits

Total

Total

1163

Eingelangte

Stimmzettel

Bulletins entres

548

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de compte

leere

blancs

7

ungültige
nuls

7

14

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de campte

534

ja
OU1

158

nein

non

376

Ainsi fait, lu et signe seance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung,

Le/la President(e):

Der/die Präsidenten).
^\1~

Les Scrutateurs :

Die Stimmenzähler :

ä
in

*
*

le

den

Des le depouillement acheve. le president du bureau de vote transmet au canton une copie du proces-

verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securite, des insütutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

" PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!!

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votaüons-

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte).

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG !!

Le/la Secretaire :

fer/die'Sekretär(in).



PROCES-VERBAL - PROTOKOLL

Commune

Gemeinde

Steg-Hohtenn Kanton

Canton

WALLIS
VALAIS

Datum

Date

09.Juni 2024

4. Vorlage : Bundesgesetz vom 29. September 2023 über eine sichere Stromversorgung mit erneuerbaren Energien (Änderung des Energiegesetzes und des Stromversorgungsgesetzes)

4. Objet: Loi federale du 29 septembre 2023 relative ä un approvisionnement en electricite sür reposant sur des energies renouvelables (modification de la loi sur l'energie et de la loi sur

l'approvisionnement en electricite)

Stimmberechtigte
Electeurs inscrits

Total

Total

1163

Eingelangte
Stimmzettel
Bulletins entres

548

Ausser Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins n'entrant pas

en ligne de campte

leere

blancs

8

ungültige

nuls

7

15

In Betracht

fallende

Stimmzettel

Bulletins enrant en

ligne de campte

533

ja
OU1

390

nein

non

143

Ainsi fait, lu et signe seance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung,

Le/la President(e):

D^r/die Präsidenten) :

ä
in

*
*

le

den

Des le depouillement acheve. le president du bureau de vote transmet au canton une copie du proces-

verbal par coumel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit etre adresse par voie postale

au Departement de la securite, des institutions et du Sport, Service des affaires interieures et

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).
!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX "

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des Stimmbüros

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte).

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG !'.

-l^

Le/la Secretaire :

D^r73ie~Sekretär(in).

Les Scrutateurs :

Die Stimmenzähler;


